
OCTA still plans to cut:
• All 24-hour service (Night Owl)
• All service to Downtown Long Beach
• Service frequencies

They will reduce your bus service by 25%, while expanding 
freeways (the 22, 57, 91, and 405) that don't benefit you. They may 
also raise bus fares.

Join us this Thursday for a rally to call attention to our huge bus 
service cuts. Bring as many friends and bus riders  as you can so we 
can let people know how important this is. We will be letting 
people know about the cuts, encouraging people to attend the June 
8 OCTA board meeting vote, and advocating for more bus funding.

ORANGE COUNTY
BUS RIDERS

6:00pm Thursday/Jueves,
June/JunIo 4, 2009
Former Santa Ana Transit Terminal
5th St + Santa Ana Blvd + Ross St

Routes/Rutas 51, 53, 55, 62, 83, 145, 202, 462

RALLY

CIVIC CENTER DR

SANTA ANA BLVD

FL
OW

ER
 S

T

TS HT4

TS DR3

TS TS1

TS HT5

51

51

53

RD RETNEC  CIVIC

RO
SS

 S
T MA

IN
 S

T

ANA ATNAS
DVLB

SANTA ANA TRANSIT TERMINAL
(CLOSED PERMANENTLY 11/08)

BR
OA

DW
AY

MO
RT

IM
ER

 S
T

55

64

55

145 83

206

55

206

62

6TH 462

462

462
145

55

206

757

53
757

83

83

83
62

SANTIAGO  AVE

POINSETTA ST

RALLY @ SANTA ANA

PROTESTA
OCTA todavía planea cortar:
• Todo el servicio de 24 horas (Night Owl)
• Todo el servicio a Long Beach céntrica
• Frecuencias de servicios.

Reducirán su servicio de autobuses por el 25%, mientras que 
amplían las autopistas sin peaje (los 22, 57, 91, y 405) ese usted no 
puede usar. Pueden también levantar precios de autobús.

Ensámblenos este jueves para una protesta, y traigar atención a 
nuestros cortes enormes del servicio de autobuses. Traiga tantos 
amigos y jinetes de autobús como usted puede así que podemos 
dejar a gente saber importante es esto. Dejaremos a gente saber 
sobre los cortes, atender al voto de los oficiales de OCTA del 8 de 
junio, y la abogaremos para más financiación del autobús.
(Lo siento, mi español es malo.)


